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Vox clamantis in tumulo
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Sus palabras son obras
Santa Teresa de Jesús

	 Las tragedias del siglo XX favorecieron la aparición de Antígona en los 

escenarios europeos: Anouilh en 1944, Brecht en 1948. No sin cierta ambigüe-

dad en el caso francés, ambos dramaturgos se valieron de la obra de Sófocles 

para denunciar la situación política de su propio país en un momento de gran 

debilidad o de pérdida de la democracia. Más que

ningún otro país, España, con su guerra fratricida, se hallaba en una situación 

muy semejante a la Tebas de Creonte. Pero el teatro vivía su peor momento, 

los dramaturgos no podían expresarse ni dentro, a causa de la represión y la 

censura, ni fuera, por carecer de público a quien dirigirse. ¿Cómo dar a conocer 

una obra de teatro irrepresentable o sin representar? De ahí que George Steiner 

no mencione en su famoso Las Antígonas ni La sangre de Antígona de José 

Bergamín (1954) ni La tumba de Antígona de María Zambrano (1967). 

	 La peculiaridad de la obra de Zambrano radica en su hibridez genérica: 

mitad ensayo filosófico, mitad teatro poético, ofrece una versión del mito que 

contrasta con todas las interpretaciones masculinas. Más que el valor de los 

actos de Antígona (tan poco le interesan a Zambrano que descarta el suicidio) 

deslumbra lo verdaderas que suenan sus palabras. En la segunda parte, com-

puesta de doce escenas a modo de cuadros, cada diálogo entablado con los 

distintos visitantes que entran en la tumba manifiesta el poder de la palabra de 

Antígona. En el seminario, nos proponemos poner de relieve las características 

de esa voz poética que, paradójicamente, resulta ser la de la razón.
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